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Summary

Foundation of a pali, that is, a stone-bed or a hermitage.

Edition

{1 ér1

ko-vicaiya-nanticcuvara-parumarku yantu nal-a{2yvatu
$ri-kalikkuri Aracar ceyvitta pali

<3> §ri-mallan tukkili

Translation

{1> Fortune!

{1-2) Fourth year of the victorious king Nanticcuvaraparuman.

1Sanskrit Nandi$varavarman.



{2> The pali® that the Glorious Kalikkuri Aracar had made.

{3 The glorious Mallan Tukkili.?
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2The term pdli has several meanings according to the Madras Tamil Lexicon, such as: temple, hermitage,
cave, mountain cavern, sleeping place for human beings, small tank, pond, flight of steps leading into
a tank. This is a stone-bed according to ARIE 1996-97. In Avanam it is suggested that it is a totti. There
are three different entries for this word in the Madras Tamil Lexicon, with the following meanings, among
others: water-trough, tub, cistern, reservoir; climbing nettle; fence, yard, pound. As the inscription was
found according to ARIE 1996-97 “on the surface of a sloping rock”, it is difficult to assess which is the more
appropriate referent of pdli in the present insription.

3This is the name of the stone-bed according to ARIE 1996-97.
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